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CTPYKTYPHO-CEMAHTHUYHI XAPAKTEPUCTUKHU ®PA3EOJOI'TYHUX OANHHUIb I'PYIIN
"JIOACBKI BIJHOCUHH"

Cmammio npucesaueno ananizy aHemiicbkux gpaszeonoeiunux oournuys epynu "JIroocoki cmocyuku”. 3a smicmosum
Kpumepiem UOLIeHI niOSpynu, MAaKo’c NPOAHANI308AHI CEMAHMUYHI MA CMPYKMYPHI Xapakmepucmuku. Y
00cnioxcysaniil epyni pazeoniozizmie sMiCmosi napamempu 0eMOHCMPYIoms ougepenyiayiro, CeManmuyri ma
CIMPYKMYPHI — OOMIHYBAHHS 00HO20 3 MUNIG.

[aTeHCHBHMI pO3BHTOK (Ppa3eosOTiYHUX JOCTIKEHb 32 OCTaHHIN Yac BU3HAYWB IOSBY 3HAYHOI KiITHKOCTI HOBHX
pizHOMaHITHHX TiaxomiB g0 BuBdeHHS DO, OAHMM 3 SKUX € TOJBOBHH IiAXiJM, IO BHBYAE (Hpa3eosoTidHi
MIiKpPOCUCTEMH 3 TOYKH 30py BHYTPIIIHIX CHCTEMHUX 3B’ SI3KiB.

CuCTeMHHUH MiIXi1 10 BUBUEHHS (DPa3e0JIOTIYHOTO CKIIaJy MOBH MOCITY>KHB OCHOBOIO JUISI IPOBEACHHS JOCIIKEHD
y paMKax cemaciosoriunoro miaxoay [1; 2; 3], mo nossrae y pisHoOiunomy anajizi @O 3 Toukd 30py iX ceMaHTUYHOT
crijpHOCTI Ta nependavae BupueHHs DO y ckirazi Gppa3eo-ceMaHTUYHOTO MO Ha MaTepiani oaHiei abo pi3HUX MOB [3;
4; 5].

3pakaroun Ha Le, 00’ € KTOM aHam3y crana rpymna ¢paseonorivanx oauauip (PO) rpymu "Jlroachki
BIJHOCHHM", SKi CKJAJar0Th MIKPOCHUCTEMY aHIUIIHCHKHX (ppa3eosori3MiB CEMaHTHYHO OPIEHTOBAHMX Ha JIFOJCBHKI
CTOCYHKH.

AKTyanbHICTB JOCIPKEHHS 3yMOBJICHa CHCTEMHUM TiAx00M npH aHanizi @O y pamkax moJjs; came Take
JIOCITIHKCHHS 3 ypaxyBaHHSAM CEMacCiOJIOTIYHOTO MiIX0Ay Ja€ MOXKIHBICTh mociaiguT @O rpynu "Jloaceki BinHOCHHA'"
y BCiii 6araTormIaHOBOCTI BHYTPICUCTEMHUX BiTHOIIEHb.

Bubip 00’€xkTy HaAmoro IOCHIHDKEHHS 3yMOBIEHWH, To-Tiepmie, TAM (akToM, Mo, JIHIBICTUYHA CYTHICTh
(bpa3eosI0ri3MiB BU3HAYAETHCS MEPEBAKHO IXHBOK CEMAHTHKOIO [1], 0Tke BUOIp Ui aHANI3Y (Pa3eoSOriyHUX OJUHHIL
10 CEeMAHTHYHIN O3HAIli, MPEJCTABIAEThCA HAHOUTHII BUMpaBmanuM. [lo-mpyre, sk migkpecmtoe A.Jl. Paiixmreiin,
¢paseosnorivHa cucremMa B LIJIOMY “BHpa3sHO JEMOHCTPYE IIOJABIHHMH aHTPONOLEHTPU3M — IIOXOKEHHS Ta
(yHKIIOHYBaHHS, TOOTO CEMaHTHUYHY OpI€HTALI0 Ha JIIOAWHY SIK CKJIAaJOBUX JIEKCEM — KOMIIOHEHTIB, TaK i 0COOJIMBO
coBokymHux @O B ix 3HauenHi" [2: 92].

MeTo10 poboTH € KOMIUIeKCHMI omuc aHriiiicekux PO rpynu "JIroncbki BiAHOCHMHH" 3 TOYKH 30py iX
CEMaHTUYHUX XapaKTepUCTUK Ta CTPYKTYpHUX ocoOimBocTed. AmHanmiz OyB mnpoBeneHuii Ha wMmarepiani 308
(pazeosoriaMiB aHriiiicbkoi MoBH, 10 Oy BHIIy4EeHI METOJOM CYLUIbHOI BHOIPKM 13 (hpa3eosoriyHUX CIIOBHHKIB
0.B. Kynina [6], I.I. Ksecenesuua [7] ta K.T. Bapanuesa [8].

dpazeooriuHa OJUHULA K MOBHE SIBUIIE NPUBEPTAE YBary MOBO3HABINB 3 cepeaunu XIX cropivus [9; 10; 11; 12;
13; 14].Ilig ®O oCHiAHUKH PO3YMIIOTh OKPEMY CAMOCTIHY OIMHHIIO MOBH, K4 XapaKTEPU3YEThCsS KOHBEHI[MHO
3aKpIMJICHUM Y MOBI 3HaYEHHSIM, YCTaJICHHUM KOMIIOHEHTHHM CKJIaZIOM, Ta TPaMaTHYHHMHU O3HAKAMH; BIITBOPIOBAHICTIO
Y MOBIIEHHI y TOTOBOMY BHTJISIi; CYKYITHICTh ITMX O3HAK CYTTEBO BHPI3HAE (PpazeosnorizmMy Bif CIiB Ta BiUTBHHX
cnoocnionydens [10: 29; 14: 124; 15: 124].

BimmroBxyrounck Bix BuzHaueHHs PO Ta ii OCHOBHHMX XapaKTEPHCTHK, 00 €KT Hamoro nociuimkenHs — ®O
JICKCUKO-CEMAaHTHUYHOI Tpymu "JIFOIChKI BIAHOCHHHU', BH3HAYaeEMO sK (pa3ecosori3amMu, IO OB’ sA3aHI CHITBHUM
3HAUEHHSM Ta MalOTh 3arajbHy IHBApiaHTHY O3HAKY, a TAKOXK JU(epeHLikHi.

3 cepeauan XX CT. B MOBO3HABCTBI pPOCTE YCBIIOMJICHHS MABOEIMHOIO XapakTepy CTPYKTYpPHHX Ta CEMaHTHYHHX
XapPaKTePUCTHK MOBHUX OJIMHHIIb, III0 00YMOBHIJIO HEOOXITHICTH PO3IIISITY CTPYKTYPHO-CEMAHTHIHHX XapaKTEPHUCTUK (ppaseosiori3MiB
y B3a€MO3B'SBKY. Y 3B'S3Ky 3 IMM MIMPOKOrO BHM3HAHHSA OTpUMalla CTPYKTypHO-ceMaHTH4Ha Kiacudikauis PO
B.B. Bunorpamosa [16]. B ocHoBy #oro Teopii MOKIAIEHO CTYIHb BHIO3MIHM 3HAYEHHS CIIOBA B PI3HUX CHUHTAKCHYHKX Ta
CTIJTICTUMHHX YMOBAX (Ppa30TBOPEHHS.

AHani3 akTHaHOTO MaTepiany cBimuuTh, mo PO rpymu "Jtoachki BiZTHOCHHU" MpeAcCTaBleHi yciMa BUAUICHUMHA
CEeMaHTUYHUMH THIIAMH:

— (paseoJoriuni 3pomenns, Hanpukiaan: by the ears +a noowcax;

— (paseosoriuni eqHocTi, HanpukIaa: box somebody’s eardamu komycsy aanac;

— (paseosoriuni cnony4yenus, Hanpukiaan: Give every man thine ear, but few thy voic@rswe cryxaii, mernw
2080pu.

Tpeba 3a3HauumTH, O ceMaHTHYHA Kiacudikauis B.B. BunorpanoBa € nocTaTHpO YMOBHOIO 1 y AesKkiid Mipi
cy0'exTHBHOIO. [HOAI nuiIe 00i3HAHICTH IOCIHIAHUKA y JIIHIBOKPATHO3HABCTBI Ta iCTOPii MOBH J03BOJISIIOTH HOMY
BigHect @O 10 TOTO YM iHIIOrO CeMaHTUYHOTO TUILy [9].

Sk Oyyo 3a3HaYCHO BHIIE, METOJOJOTIYHOI 0a30f0 TPH JOCHTIKEHHS CTPYKTYPHO-CEMAaHTUIHHUX XapaKTEPUCTUK
®O rpynu "JlroAcbki BIAHOCHMHH' € CEMacioNOTIYHUM MiAXiM, SKWUM Tependadae aeTanbHe IOCTIDKEHHS IX
JIEHOTATHBHOTO 3HAYeHHS y pamKax ¢paszeo-temarwdHoi rpynu "JtoIChKi BITHOCHHU", a TaKOX 3B’ SI30K 3 CHTYAIlIE€I0
CITITIKYBaHHS.

AHami3 cBimuuTh, MmO yci ¢paszeonoriamu rpynu "JIOICHKI BITHOCHHH', MOXXHA PO3JUIMTH HAa CIM JIEKCHKO-
ceMantuyHuX KiaciB (mami JICI) BigmOBigHO 1O MCHUXOJOTIYHHX MPOLECiB, 3 SKAMH BOHH IOB’ s3aHi: JHOOOBHI
CTOCYHKH; JIPY>KHI CTOCYHKH; TOBapHChKI CTOCYHKH; POJHMHHI BIJHOCHHH; JiJIOBI CTOCYHKH; HEAPYXHi, BOPOXKI
CTOCYHKH; HELIUP] CTOCYHKH.
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PosrnsHemo koxHy 3 BuaiaeHux JICT OinbIn JOKIaIHO.

— JloboBHi crocynku, nanpukian. be tied to the chariot of smbres’s3atu oo 3 xkumces; bill and coo —
BOpKyBaTH, nectutucs; affair of the heart #r0608Ha inTpura, poman; fix one’s affection on smb. roxoxaru korocs;
be all over -maTu 10 KOroch MoOYyTTS Ta iH.

Yceworo go miei JICTT BimHeceHo 45 ®O 3 MO3UTHUBHUM CyO' €KTUBHO-OI[IHHUM KOMITOHEHTOM. 3 TOYKH 30Dy
cTumicTHaHOl BiamoBimHocTi ux PO, HaigacTilie BOHHM 3yCTPIiYalOThCS y XYMO0KHBOMY Ta PO3MOBHO-TIOOYTOBOMY
CTHIISIX.

— Jlpy:kHi cTocynku, Hanpukiam: bury the hatchet yxmactu mup; short acqantance brings repentanceapuii
Jpyr kpartie 3a qBox HoBux; be all for smb. soBHicTIO miaTpUMYBaTH KOTOCK; @rm in arm -y cmiapyxHocTi; be in
accord —cxoauTHcs y norisiax; HeposnydHi apysi; share one’s last crust with smbaianTrcs 3 xumock ocTanHiM
HIMATKOM.

VY kopryci Hamoi BuOipku 3adikcoBaHo 58 MO3UTHBHO-OLIHHUX 11i0M, IO XapaKTepU3YIOTh IPYXKHI CTOCYHKH Ta
BXHBAIOTHCSI TOJIOBHUM YHHOM Y PO3MOBHO-TIO0YTOBOMY CTHII 3 MO3UTUBHOIO KOHOTAIEIO.

— Tosapuchki crocynkn, Hanpukiaa: a nodding acquaintance ganeke 3HaiioMcTBO; SCrape acquaintance —
HaOMBaTHCA JO0 KOroch y ToBapuiii: SuUit smb’s book —cxomurmcs, ToBapuimyBati 3 kumch; crack a bottle —
"pO3MaBUTH 3 KUMCh TUIAIIEYKY", BUITUTH 3 KUMCh.

Yewvoro mo miei JICT Bimaeceno 30 ¢paseosorismis, 0 HalyacTille 3yCTPIYarOTHCS Y PO3MOBHO-IIOOYTOBOMY
ctumi. o cTocyeThCsl KOHOTATUBHUX KOMITOHEHTIB (Ppa3eosIoriqyHOTO 3HAYCHHS JaHO1 TPYIH, TO 3TiTHO CIIOBHUKOBUX
noMmeTiB OuTbIricTh PO BiHOCATHCS IO HEUTpaIbHUX ab0 MK CTHJIBOBHX SK 3 IO3HTHBHOIO, Ta 1 HETaTHBHOIO
OIIHKOIO.

— Poaunni BigHocunu, Hanpukiaa: SWorn brothers -uassani 6paru; blood is thicker then water ¥pos He
Bomuist; ball and chain -pomunni nanorn; cock on his own dunghill Hap Ta 6or y cebe Bmoma; alter one’s
condition —Buiitu 3amix; it is not every couple that is a paitie- koxHuii 106 Branuii; come between the bark and
the tree —sTpyuatucs y 4yXi pOOMHHI CTOCYHKH; COUSIN seven times removedaecsra Boxa Ha kucerni; bed and
board —nro6Hi BifHOCUHU.

o wmiei JICT Bigaecero 50 @O. 3 Touku 30py CTHIIICTHYHOI BiHECEHOCTI, IS Ii€l IPyIH XapaKTEPHO BKUBAHHS Y
PO3MOBHO-TI00YTOBOMY Ta XYA0XKHBOMY CTHIISIX 3 TIEPEBAXKHO MO3UTHBHOIO KOHOTAIIIEIO.

Tpeba Bim3HAUNTH, 110 JeKiTbKa (Ppa3eonorizMiB aHTTIHCHKOT MOBH MOKYTh MaTH ipOHIYHHH BiATIHOK, TOOTO BOHU
XapaKTepU3yIOTHCs HEFaTUBHOIO OL[IHHOKO KOHOTaIi€ero, Hanpukiazn, ball and chain; cock on his own dunghill: in.

— JlioBi crocynku, Hanpukian: a speaking acquaintanceogiriiine 3uaiiomctso; row in the same boat with
smb. —cmineHo apisty; play ball —cnisnpamtoBatu, gisti y 3rogi; make common cause with smboé’ eqnatucs 3
KHUMCh, IiSTH Yy 3roji; cut-throat competition skopcToka KOHKYPEHIIisT; TAMYACOBHU# CIUTBHUK.

3aranbHa KiJbKiCTh (pa3eosioriaMis, mo Oyna BixHeceHa 1o wiei JICTT — 24iniomu, mo HaifuacTimie BXUBAIOTHCS Y
PO3MOBHO-TIOOYTOBOMY Ta XyJI0KHBOMY CTHJISX.

— Henpy:kHi, Bopoxki crocynku, Hanpukiana: bad blood —o3mo6nenns, Bopoxicts; draw the first blood —
HaHecTH mepiuuid yaap; jerk smb. bald -nokasaru ne paku 3umyroTh; Settle accounts with smbssoautu paxysku 3
kuMch; cast a cloud -suknukaTu BimuykeHicTh y cTocyHKax; be at daggers drawn 6ytd y moraHux, BOPOXKHX
crocynkax; killenny cats -emeprensni Boporu; cast a bone betweencistu Boposkneuy; to be in smb’s bad books —
OyTH y HEMHUJIOCTI.

Yeworo go tiei JICT BigHeceno 52 (hpa3eoorismMu, 1o MarTh SICKPaBO BUPAKEHY HETATHBHY OLIIHHY KOHOTAIIIIO Ta
HaYacTile BXXUBAIOTHCS Y PO3MOBHO-TI00YTOBOMY Ta XYIOKHbOMY CTHJISIX.

— Hemupi crocynxkn, Hanpukiax: play the advantages over smiwéxkynuru xorocs; get the best of smb. —
00BecTH KOroch HaBKOJIO Tanblid; put the change on smbysectu xorock B omany; to get a beat on smb.x#agyTu
korock; sell smb. a bill of goods e6aypuru korocs.

VY xopmyci Hamoi BuOipkM 3adikcoBaHo 35 igioM 3 HETraTHBHOIO KOHOTAI€I0, IO XapaKTEPHU3YIOThb HENpi
BIJITHOCUHM MiXK JIFOJbMH T4 BXKUBAIOTHCS TOJIOBHUM YMHOM Y PO3MOBHO-1I0OyTOBOMY ctuii. Cepen @O miei rpymnu
HaMu 3a(iKcoBaHa TAKOXK BEJIMKA KiNbKICTh XKaproHi3MiB, Hampukian: to get a beat on smb; sell smb. a bill of goads
iH.

Tpeba Bim3HAYUTH, IO Y KOpITyCi BUOIpKH 3adikcoBaHi Takox PO, 1m0 iX MH MOXKEeMO BifHeCTH 10 Aekiibkox JICT,
Hanpukian, ¢paseonorism cast smb. aside like an old glovexna Bigaectn sk g0 ®O, 1110 HOMIHYIOTH POIUHHI
BIZIHOLIIEHHS, TaK 1 J0 HOMiHaIiii ToBapHChKHX ab0 IPY>KHIX BigHOCHH, a (paseonorism give smb. a wide berth
BimHOCMMO BomHouac 10 nBoX JICI' — HOMiHaIIN JIJIOBUX CTOCYHKIB Ta HOMIHAIlii TOBAPHCHKUX CTOCYHKIB 3 Pi3KO
HETaTUBHOIO KOHOTAIII€IO.

IMpn anamisi crpykTypHuUX ocobmuBocteil nocimimkyBanux PO, 3a ocHOBY, Oyna mnpuiHATa Kiacudikaris
O.B. Kynina [17], 3rifgHO K01 MU BHIUTHIN 1Ba CTPYKTYPHUX TUIH (Ppa3eosori3miB:

@O 31 CTPYKTYPOIO CIIOBOCIOIYYCHHS

— niecniBui @O, vanpukiaa: give smb. a wide berthyxukaru xorocs;

— cyb6crantuBni @O, Hanpukian: a gold brick —-e6ayprosanus;

— an exruBHi @O, Hanpukitax: like a bear with sore headm#eurics 3Bipom;

— angepOianphi @O, Hanpukiaag: in somebody’s fingers 6ytu B uniich Biai.

@O 3i CTPYKTYpOIO peUSHHS

— IpHKa3KH, HAPUKJIaZ: a bargain is a bargainyroma mopoxue rpouiei;

— mnpuciis s, nanpukian: the heart that once truly loves never forgetsapoi ar060Bi i ipka He iCTb.
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Amnani3 akTHYHOro MaTepiady CBIIYMTBH, IO HAKOUIBII YncieHHNM KitacoM @O 31 CTPYKTYpOIO CIOBOCHOIYUYCHHS
BusiBIIIMCS AiecniBHi mozeni. Ilin miecniBaumu @O po3ymiroTh (pazeosnoriaMy, mo (yHKIIOHAJIBHO CIIIBBiJHECEH] 3
nieciioBoM, T00T0 @O, CTPIKHEBUM CIIOBOM SIKUX € JTI€CTIOBO.

Amnanizyrounn @O rpymu "JIroAChKi BiTHOCHHU', cepell MieCTHiBHUX (pa3eooTi3MiB MU BUIUIAIN Pl CTPYKTYPHHX
Mozeneit. Tak, 11i ¢ppa3eosori3Mu aHTIIIHCHKOI MOBH TIOOYTOBaHI 0 TAKAX MOAEIISX:

— nmiecnoBo + 3aiiMeHHUK + iMeHHUK (SUit Smb’s book HanaromkyBaTi qpy»KHI CTOCYHKH, CXOAMTHCS 3 KHMCB);

— Ji€cioBo + 3aiiMEHHUK + mpuiiMeHHMK + iMenHuk (to know smb. from Adam staru koroce 10 BiKy);

— Ji€cIoBO + 3aiiMEHHUK + MPUKMETHUK + iMeHHUK (give smb. a wide berthysukaT korocs);

— niecnoBo + 3aiiMeHHHUK + MpUAMEHHHUK + npukMeTHHK + imeHHuK (feed smb on soft cornminnady3uuyaru);

— niecnoBo + iMeHHHK + crony4YHHUK + 3aiiMenHuk (Settle accounts with smbmetutucs);

— niecnoBo + iMEHHHK + CHONyYHHUK + iMeHHHK (play cat and mOUSerpary sk MHUILIKA 3 KillIKO0);

— niecnoBo + 3aiiMeHHHMK + IMEHHHMK + mpuiiMeHHHK + 3aiimMennuk (take one’s colour from smb 6ytu mig
BIUTUBOM KOT'OCb);

— miecnoBo + imennuk — (hold a candle to smb.Gytu 3anexHuM, JomoMaraT KOMycChb);

— miecnoBo + mpuiiMeHHMK + 3aliMeHHMK + iMeHHUK (t0 be after smb’s bloodxanatu uneics kposi; dance after
smb’s pipe -TaHIoBaTH IIiJ] YHIOCH TYIKY);

VY kopmyci Hamoi BuOipkn HasBHI Takox cyocrtaHTuBHI PO. CyOCTaHTUBHMMHU TpHHHATO BBakatn PO, 1o
(GYHKI[IOHAJBHO CHiBBiJHECEH] 3 IMEHHUKOM, TOOTO (Dpa3eoiorisMu CTPYIKHEBUM KOMIIOHEHTOM SIKHX € iMeHHHUK [18:
22]. Becepeauni qanoro kiacy y mpociipkenii rpym ©O BuaineHi taki Moaei:

— iMeHHHK + YHCIBHHK + iMeHHHK + nienpukMeTHuK (COUSIN seven times removediaaexuii poauy);

— mnpukmetHuk + imeHnuk (bad blood -sopoxneua);

— iMeHHHK + cnony4HHUK + iMeHHHUK + iMeHHHK (& cat and dog existenceixkirika 3 co6aKow);

— mnpukMmeTHHK + imeHHuK (& gold brick -o6xyproBanHs);

- imennuk + mpuitmennuk + imennuk (birds of a feather sronu omHoro ckmany; apple of discord -6myxko
po36paty; arm in arm -y TicHiii CriBAPYKHOCTI).

— niecnoBo + imennuk (cast a cloud Bimuyxenms).

HactynmauM 3adikcoBaHwM THIIOM € aj €eKTHBHI (paszeonorizmMu, SKUMU BBaXaoTh PO, mo (yHKIIOHAIEHO
CHiBBiIHECEH] i3 NPUKMETHUKOM, TO6TO PO, CTPUIKHEBHM KOMIIOHEHTOM sKHMX € mnpukMmerHuk [18: 30]. Hdous
an'extuBHuX PO y Hamiit Bubopui (pazeonoriamis ayxe HezHauHa. g rpyna npepcTaBieHa TaKUMH CTPYKTYPHUMH
TUIIAMHU:

— IpHIMEHHHUK + MPUKMETHHUK + npuiiMeHHHK + npukMeTHHK (@S thick as thievessaxaouuni opysi);

— nmnpuiiMeHHHK + iMeHHHUK + npuiiMeHHuK + mpukmeTHuk + imenuuk (like a bear with sore head eusumucs
36ipom);

— MPUKMETHHUK + npuidMeHHHUK + npukMeTHuK (Near and dear 6auzbkuti | dopoeuil, 61u3eKi 100u);

— nmpuiiMenHuk + imennuk (Under a cloud -6ymu 6 onani).

Haiimenmoto rpynoto @O rpynu "Jlrogceki BimHocuHM" € azasepOianbHi PO, 10 SKUX MU  BiAHOCUMO
(bpaseosoriaMu, 1110 GYHKIIOHAIBHO CIIBBIAHOCATECA 3 npuciiBHIKOM [18: 31]:

— npuiiMeHHUK + 3aliMeHHMK + iMenHuK (in somebody’s finger 6ytu B umiich Biaji, 3aJI€)KHUM Bil KOTOCB);
— iMeHHUK + npHiiMeHHUK + iMeHHUK (eye for eye -eko 3a 0xo).

B anTmiiicekiii MOB1 MalOTh MicIle TaKOX (Ppa3eosIori3Mu, sKi MO CTPYKTYpPi CIiBBITHOCATHCA 3 peueHHsM. Taki @O
NpeJCTaBieHi pi3HOMAaHITHUMH TPUCIIB’ AMH Ta NpHUKa3KaMu, Hanpukian: scratch my back and I'll scratch yours —
PYKa PYKy MUE, ROCIy2a 3d ROCIY2Y.

XapaktepHuMmu Ui aHriiiicbkoi MoBu € @O, 1o nobyaoBaHi 3a CTPYKTYPOIO MPOCTOrO PEYCHHs, Ta MaroTh
KOMIIOHEHTH, 5IKi CITIBBIJHOCATHCS SK IiAMET Ta NPUCYI0K (IpyropsaHi wieHd peueHHst), Hanpuknan: birds of a feather
flock together wpubax pubaxa 6auume 30anexa. Komnonentu takux OO € B3a€MO3aJeKHUMH, IO BUSBISETHCS Y
(hopMi KOMITOHEHTIB, IO MTOETHYIOTHCS.

®pazeosiorisMu 31 CTPYKTYpOIO pEYEHHS MOXYTh OYTH IIOJaHI MOJEJISIMH PI3HOTO CTYIEHIO CTaJIOCTi.
MakcuManbHUI CTYNEeHb CTAJOCTI MalOTh TaK 3BaHHI 3aMKHEHi (ppazeosorizoBaHi CTPYKTYpH, JO SIKAX BiIHOCITH
NPUCIIB'S Ta NpUKa3sKd. MEHIINM CTYINEHEM CTaJOCTI XapaKTepU3yIOThCsS HE3aMKHEHI CTPYKTypu (TepMiHm
B.JI. Apxanrenbcekoro [19]). KpurepieM BHiIeHHS 3aMKHYTUX Ta HE3aMKHYTHX (Dpaseoiori3oBaHMX CTPYKTYp €
CTYIIHb BiITBOPIOBAHOCTI KX peueHb [19].

Hai6impn 9uceTbHUM THIIOM Cepell JOCIiKEHNX OJWHUIG € 3aMKHEHI ()pa3eoJiori3oBaHi CTPYKTYpH, HAITPUKIAI:
beauty is in the eye of the gazer; to run withihee and hunt with the houndspamu noosiiiny 2py.

Cepen 3amkuaennx ®O e rpymna ¢paszeosoriamis, MoOyI0BaHUX MO MOJEI CKIaHUX peueHb (CKIaJHOCYPSAAHUX Ta
CKIamHOMmiApsIIHNX). BoHM mayke HeuwcneHHi i He € xapaktepHumu, Hampuknaa: he that lives with cripples learns to
limp —3 kum nosedewics 6i0 mozo i nabepewics; one beats the bush and another catches the bivdgckamu eyeinna 3
YYyoHC020 BOCHUYA

KinpkicHui aHami3 CTPYKTYPHHX Ta CEMaHTHYHHMX XapakTepUCTHK (paszeosorismiB rpynu "JIroachki BigHOCHHH'
CBIIYMTB, IO /I aHTITIHCHKOTI MOBH HaibiIbm penpesenTatuBHOO € JICT "npyxHi crocyHKH"; HalOIBII TOIINPEHUM
CEMaHTHYHUM THITOM € (pa3eoJIOTiYHi CIIOIYUYEHHS; 32 CTPYKTYPHOIO 03HAKOIO MepeBakatoTh @O cIoBOCIIOYYEHHS, 3
SIKUX O1BIIICT CKIIAAI0Th Mi€CHiBHI. Pe3ynbTaTh KUIbKICHOTO aHaNi3y MOAaHo y Tabmuii 1.

Tabmwms 1.

CTpyKTYypHi Ta ceMaHTU4YHi 0c00auBoCTi aHraoMoBHUX PO rpynu " Jlioaceki BinTHocuHU"
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JICT Cryninb 3B’ S13HOCTI CTpyKTypHUH TUI

Ha3Ba KUIBKICTB THUIT KUIBKICTE | THI KIIBKICTB
% % %
J1r000BHI 14,6 ¢pazeonoriuni | 50,4 @O 3i cTpykryporo | 89,5
CTOCYHKH CIIOJYYCHHS CJI0BOCIOJIyYEeHHS 3
HHX:
apyxHi crocyaku | 18,9 ¢dpazeomnoriuni | 36,8 niecaiai @O 55,5
€IHOCTI

TOBApHUCHKI 9,7 (bpazeonoriyni 12,8 cybcrantusai PO 26
CTOCYHKH 3POIICHHS
pOAWHHI 16,3 Bcenoro 100 an’ extusai PO 53
BIIHOCHUHM
JITOBI CTOCYHKH 7,8 ansepOianpai PO 2,7
HEIPYXKHI, 16,8 @O 3i ctpykryporw | 10,5
BOPOJXKI CTOCYHKH PeYeHHS 3 HUX:
Hemupi ctocynkn | 11,3 TIPUKA3KH 7,1
11 4.6 MIPUCITIB’ s 3,4
Bceboro 100 Bceroro 100

TakuM YUHOM, JOXOIUMO BUCHOBKY, mo aHmioMoBHI ®O rpynu "Jlroaceki BiIHOCHMHH' € JOCTaTHBO

PI3HOMAHITHAMH II0 CBOIX 3MICTOBHHMX, CEMAaHTHYHHX W CTPYKTypHHMX IIapaMeTpax; NPHYOMY SIKIIO 3MICTOBHI
napameTpy JEMOHCTPYIOTh IudepeHIialito, TO CEMaHTHYHI Ta CTPYKTYPHI BUSBIISIIOTH JOMIHYBaHHsI OJTHOTO 3 THIIiB.

[MTepcnekTuBy pocipkeHHS BOayaemMo y 3ictraBHoMy ananizsi @O rpynm "Jlroacbki BimHOCHHH' B

aHIIIHCHKIN, poCifichbKill Ta yKpaiHCBKii MOBax.
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Boicoukas A.B. CmpykmypHo-cemanmuuecKue XapakmepucmuKku )pazeoiozutecKux eOunuy Zpynnol
"Yenoeeueckue omunouienun" .

Cmamws noceswena anaiusy aHeruickux gpaseonoeuieckux eounuy epynnot " Yenoseueckue ommowtenus”. Ilo
CO0epIHCcamenbHOMy KPUMEPUIO 8bl0eieHbl NOOZPYNNbL, MAKICE NPOAHATUSUPOBAHbL CEMAHMUYECKUE U CIPYKMYPHbIE
xapaxmepucmuku. B ucciedyemoti epynne hpazeonozuzmos cooepicamenbHvle napamempbl OeMOHCMPUPYIom
ouggepenyuayuio, cemanmuueckue u CMpyKmypHvle — 00OMUHUPOBAHUS OOHO20 U3 THUNOS.

Vysotska H.V. Structural-Semantic Characteristic Features of Phraseological Units of the Group
"Human Relations" .

The article focuses on the analysis of English pacdogical units belonging to the group "Human Refss".
Proceeding from content criterion subgroups ardraef, semantic and structural characteristic feasuare analysed
as well. The group of phraseological units undedgtcontent parametres demonstrates differentiasemantic and

structural parameters — domination of a certaingyp



